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Fel a küzdelemre! 

Magunkra maradtunk. De a be- 

csület utjáról le nem tértünk. Nem 

kaptunk két kézzel a mandátumok 

után, hanem előbb megnéztük, tisz- 

ták-e azok. Ha nem undorodtunk volna 

a megalázó feltételektől: számszerüleg 

előnyösen, a kényelmet illetőleg pedig 

megerőltetés nélkül vonulhattunk volna 

be a törvényhozás házaiba. De nem 

akartunk alkudni. És a nemzeti önér- 

zetből semmit se akartunk lealkudni. 

Nem vehetünk részt az ország meg- 

nagyobbodásának jubileumán addig, 

mig ez országban nemzeti létünk elis- 

merve nincs s elkobzott jogaink teljes- 

ségébe vissza nem állittatunk. A porba 

sujtott iskolák, a megalázott emberi 

méltóság, a kigunyolt nemzeti becsület 

s az életnek egyéb elsikkadt jogai nem 

olyan értékek, amelyeknek gyászolását 

az ünnepnek örömével cserélhetnénk 

fel - csak azért, hogy hiszékenysé- 

günknek ujabb igéreteket, hiuságunk- 

nak pedig harminc mandátumot sze- 

rezzünk. 

A küzdelem nehéz lesz. A nyo- 

mor és a szenvedés, amelybe taszit- 

tattunk, jó fészkei a bünnek és - az 

izgatásnak. S lesznek, akik a megren- 

dült lelkeket izgatni fogják. Nem azok 

ellen, akik nyomorba és szenvedésbe 

juttattak, hanem azok ellen, akik nem- 

zetünket ki akarják vezetni onnan. 

De a lelkek fel kell támadjanak, 

a fülek hallani és a szemek látni fog- 

nak s a magyarság egy rettenetes tör- 

ténelmi felismerésre fog jutni: az örvény 

szélén állunk, ahonnan minden lebukó 

ember az egész nemzetet magával ránt- 

hatja a mélységbe. 

Emberek! Magyarok! Nemzetünk 

kincsének lelki őrizői! Legyetek e na- 

pokban vezéreiteknek rendületlen ka- 

tonái s ne feledjétek, hogy az ellen- 

félnek a harcban tett igéretei csak arra 

valók, hogy lefegyverezzenek. 

A pálya szabad. A kormány tiszta 

választást rendez, hogy meglássa, mit 

kiván a magyar nemzet? Mutassátok 

hát meg, hogy mit kivántok! Mutas- 

sátok meg, hogy nem kivántok maga- 

toknak idegen vezetőket, akik tiz éven 

át nem küzdöttek a ti jogaitokért, ha- 

nem kacagták a szenvedéseket. Magyar 

embernek a magyar lelkek táborában 

a helye! Ezt követeli Tőletek a mult 

és a jövő: földben porladó elődeink 

multja és az anyanyelvért sovárgó gyer- 

mekeink jövője. 

Fel a zászlóval! Fel a szenvedések 

keresztjével, mely addig lesz a magyar- 

ság jelvénye, mignem a véres Golgotán 

megpihenve letűzhetjük azt a megle- 

szitett Igazság mellé, amelyben mi is 

feltámadunk! (Sz.) 

.......
.......

...... 

Uj kor uj emberekkel... 
A választási előkészületek képe lassan 

kialakul és a Magyar Párt döntése után 

már világossá vált, hogy a választás az egyes 

politikai pártok komoly erőpróbája lesz s 

minden párt tekintélyének és sulyának meg- 

felelő képviseletet fog juttatni a parla- 

mentbe. " 

Ugy látszik - amint ezt a Cuvántul is 

irja - ez a kormány kizárólag a választá- 

sok levezetésére alakult és minden hivatása 

abban csucsosodik ki, hogy a választások 

tisztaságára ügyeljen. A választások után 

parlamentáris uton fog megalakulni a vég- 

leges kormány, amelynek tagjai minden 

valószinüség szerint a parlamenti többség- 

gel rendelkező nemzeti-parasztpárt tagjai 

lesznek. 

A nemzeti párt, amelynek elnöke tudva- 

levően lorga professzor, népes értekezletet 

tartott, amelyen főként a választási propa- 

gandával foglalkoztak. Felszólalt lorga is. 

A Dreptatea szerint politikai körök- 

ben nagy feltünést keltett, hogy lorga egy 

szóval sem emlékezett meg az Averescuval 

kötött fuzióról és beavatottak azt is tudni 

vélik, hogy lorga nagyon sulyos tehernek 

érzi az averescánusokkal kötött egyezséget.
 

- A lorga vezetése alatt levő nem- 

zeti-párt - igy végződik a cikk - likvi- 

dálás előtt van, mert a fuzió sorsát meg- 

pecsételte. 

Általában a pártok körében az a meg- 

győződés, hogy az uj rezsim teljesen uj 

atmoszlérát teremtett és a cenzura, az os- 

tromállapot megszüntetése után Románia 

történelmében tényleg uj kor következik
. 

- Uj kornak uj emberekkel, életképes 

pártokkal - írja a Dreptatea - és ezzel 

aztán a jogok gyakorlásának balkáni mód- 

szere végleg befejezettnek tekinthető. 

A politikai helyzetre vonatkozólag a 

Dreptatea a következőket irja : 

- Azok, akik a rezsimváltozással 

nincsenek megelégedve, még nem barátk
oz- 

tak meg a gondolattal, hogy a lberálisok 

örökkévaló uralmáról szóló mese eltünt, 

elveszett és most már a korszellemnek meg
- 

felelően a román politikai pártoknak is a 

becsületes demokrácia utjára kell lépniök. 

Vége a terrornak és a hatósági tulkapá- 

soknak, amelyek a korrupciót segitették elő. 

= A rezsimváltozás kétségen kivül a 

lberális-pártban is nagy krizist idézett elő. 

Bratianu Vintila máslél évi pártelnöksége 

alatt bebizonyiította, hogy a régi liberális 

politikai koncepció alkalmazása a párt sir- 

ját ássa meg és naiv illuzióban ringatódznak 

azok, akik abban reménykednek, hogy a 

Hberálisok parlamentáris eszközök alkal- 

mazása nélkül képesek kormányra jutni. 

- A nemzeti-parasztpárt - igy vég- 

ződik a Dreptatea cikke - rohamlépésben 

megy előre a maga utján, nem néz sem 

oldalt, sem hátra és a liberális-pártban ke- 

letkezett krizis éppen olyan történelmi 

szükségszerüség, mint amilyen érthető volt 

az, hogy a tiz évi keserves küzdelem után 

a nemzeti-parasztpárt kerüljön kormányra. 

= Elogadták a Magyar Párt listáit. 

Kedden délelőtt nyujtották be a sepsiszent- 

györgyi törvényszeknél a Magyar Párt lis- 

fáit. A szavazó-cédulákon a mi listánk a sor- 

rendben a harmadik lesz, mivel a liberálisok 

és nemzeti-pártiak is állitottak jelölteket. 

= Asgitációs körut. A Magyar Párt 

képviselő és szenátorjelöltjei megkezdték 

már körutjukat. Városunkban dec. 6-án d. e. 

10 órakor lesz a nagy-gyülés, melyen Ja- 

kabfiy Elemér is beszélni fog. 

=- Könnyebb lett az utlevélszerzés. 

A belügyminiszterium egy üdvös és érdekes 

rendeletet bocsátott ki a küllöldre szóló 

utlevelek kiállitására vonatkozólag. A ren- 

delet szerint nem kell többé a sziguranca 

igazolása, sem a törvényszék és járásbiróság 

ártatlansági bizonyitványa. A kérésben csak 

az állampolgárságot kell igazolni, a többi 

adatot hivatalból szerzik be. Az utlevelet 

egy évre állitják ki. A miniszter - máski- 

jelentése szerint - még ezeknél is tovább 

menő könnyitéseket akar eszközölni az ut- 

levél rendszeren. 
gyuly uny űyyu 

EGETHIVÓ ASSZONYSZIV. 
Szabó Jenő költő-pap imakönyve. 

Kapható a Kovács-hirlapirodában 
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Apró panaszok, szerény előadásban 
A végzetes piros, amin ökrök, tehenek, 

lovakusznak el. -Miért fizetik az autósok 

az utadót? -Hát a vásárhelyi polgár? 

Évek hoszu során át hozzászoktunk, 

hogy mindig fokozottabb mértékben gyülnek 

fel panaszaink, azonban azt is megszoktuk, 

hogy néha jobb, ha hallgat az ember a pa- 

naszával, mert közmondásszerüleg: „Szólj 

igazat és betőrik a fejed." 
Erre a közmondásra való folytonos 

emlékezés szülte aztán azt a sok fájó hall- 

gatást, amit végre bizalommal előszedege- 

tünk a felejthetetlenség nyomasztó multjából 

és lassan adagolva, nyiltan odaállitjuk az 

illetékesek szeme elé. 
Ime néhány orvoslandó ferdeség: 

Hetek óta minden baromvásáros napon 

kiabáló eleganciával öltözött idegen férfiak 

jelennek meg a barompiacon. Nem vásárló 

szándék vezérli. Nem is eladni akarnak. E 

kettőnél is biztosabb üzlet hozta közénk. Az 

egész felszerelésük egy néhány kártya lap, 

amit aztán ördöngős ügyességgel forgatnak 

a szájtátó falusiak szemei előtt. 

Et a piros. . . hol a piros...? 

Egy régi és Erdély összes városaiból 

kiüldöőzött kártyajáték ez. 

Mindig teszel a pirosra és mindig feke- 

tét huzol ki. Közben fogy a pénzed, eluszik 

az ökrök, malacok, lovak ára és tünődhetsz 

a piros kártya csallaságán, melyet csak be- 

ugratásképpen tudsz a kezdet kezdetén meg- 

nyerni 20-30 Leuval és az 500-as, 1000-es 

bankók elől elrejtőzik, mintha a föld nyelte 

volna el. 

Sok ember siratja ezt a játékot már. 

Tucatszámra lehetne felsorolni kétségbeesett 

jeleneteket a piros miatt, azonban erre ol- 

dalszámra is kevés volna a hely. 

Mi csak röviden ősszefoglalva, kivona- 

tát adjuk e svindli játéknak, kérve a rendőr- 

séget, hogy több éberséggel figyelje azokat 

a gyanus és elegans ripacsokat, akik becsü- 

letes munkát nem birnak végezni, de a má- 

sok keserves keresményéből urason érasz- 

szálnak. Mi is figyelni fogjuk, mi is belené- 

zünk majd a kártyába, mert érdekel az a 

kis bujkáló piros hetes, amelyik annyi bajt 

és sirást hoz számtalannak és a miből busásan 

aratnak nehányan. 

Az autótulajdonosok szép adót fizetnek. 
Elvégre rendjén is volna, ha a luxust 

jól megfizettetik mindenkivel, de köztudo- 

más szerint nemcsak luxusból ül valaki az 

autóra. 

Kereskedelmi vállalatok, vállalkozók, 

orvosok, vásárba járó, megélhetés után tör- 
tető emberek is használják ma már az autót, 
ami nálunk a gyenge vasuti közlekedést is 

igyekszik pótolni ugy - ahogy. 
„Ugy, ahogy" - mert eltekintve gya- 

lázatos állapotban levő utjainktól, némely 
helyen patakban járnak. Igy pl. Kézdiszent- 
léleken is, ahol elég szép számmal fordul- 

nak meg ezek a gyors közlekedési eszkö- 
yy 

Porszívó-gép 
bárkinek rendelkezésére áll. 
Hivatalok, egyesületek, könyvtárak és 

megánosok is csak ezáltal szabadulnak 
meg a portól. - Használatra kivehető. / 
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Vezérképviselete : 
a „Gazdák Általános Biztosító R.-t."-nak. 

zök és ahonnan majd mindegyik hoz egy-egy 
emléket magával, amit néha napokig kell 

javittatni a mechanikusnál. 
Ezt a megyei épitészeti hivatalnak hoz- 

zuk b. tudomására, ha még ezideig más, 

Andrássy primpretor ur is elfelejtette volna 

jelenteni... 

Ha Vásárhelyen megindulsz az utcán, 

ne vedd fel a jobbik ruhádat! Cipő dolgá- 
ban is legjobb, ha olyant huzol, amelyik 
elől-hátul lyukas. Az uttesten szép lassu 

méltósággal folyik a sár. Szemben vagy mő- 

götted autó vagy szekér dagasztja. 
Huzódhatsz jobbra, huzódhatsz balra 

- a vége mindig csak egy lehet... Kala- 

pod hegyétől cipőd sarkáig szép szürke 

pettyek tarkitanak, amit nehezen surol le 

még a ruhakefe is. 

És ha át akarsz menni egyik utca- 

részről a másikra , Istenkisértés mentő-öv 

nélkül. 
Némelyik utcánk évek óta nem kapott 

kavicsot, az árkok betömődve piszokkal, a 

járdákig felfoly a sár és tehetetlenül kinlódik 

nehány városi utcaseprő - mert sok helyen 

a tulajdonos se sepri le a járdát attól való 

mérgében, hogy fél óra mulva ugy is ott 
tart, ahol a mádi izraelita. 

Ezzel a panasszal már igazán nem 
tudjuk, hová fordulni.. 

A város a megyéhez irányit, a megye 
mélyen hallgat, - a vásárhelyi polgár pedig, 

ha belefullad is a sárba, de fizeti az utadót, 
" 

Reménykedünk, hogy most már meg- 
szabad irni, ami fáj. Egész elején kezdtük 
és nem is szándékunk személyi hajszáig 
menni. A kezdet lépése mutatja meg, hogy 
tényleg ott tartunk-e, ahol gondoljuk - 

vagy ismét jobb lesz hallgatni, mert hall- 
gatni arany.... a közmondás szerint - 
szerintünk pedig bün és öngyilkosság. 

-i 

............ 

Gyászjelentéseket 
kartelen kivüli olcsó árban, 11/2 óra alatt 
szállit a Minerva-nyomda. - Munkákat 
felvesz a Kovács-hírlapiroda is 

A muzeumokról 
Írta és a Kézdivásárhelyi Relormátus Nőszövetség 1928. 

november 9-iki kötőke estélyén felolvasta: 

Dr. I. Diénes Ödön. 2) 

Ugyancsak a British Muzeum roppant 
gazdag tárháza az assziriai, görög és római 

régiségeknek. A középkori, más országok- 
beli régiségek is nagy számban vannak ott. 

Még számos osztálya van az angolok 

e nagy muzeumának, melyek közül leghi- 
resebb a pénznemek gyüjteménye, a numiz- 

matikai muzeum, hol több százezer külön- 
féle régi pénzdarab van kiállitva a legrégibb 

kortól mostanig. Az állattani gyüjtemény 
egy egész épülettömböt foglal el és abban 

a földkerekség mindennemüű állata megta- 

lálható a ragyogó tollu apró kolibriktól, a 
szinpompában tündöklő exotikus pillangók- 
tól a legnagyobb emlős állatokig. 

Sokkal kevesebb multra tekintenek 

vissza az amerikai muzeumok, de ezek is 

nem maradnak el az angol muzeum után. 

Az amerikai gazda ság lehetővé teszi min- 
dennek az összevásárlását, megszerzését. 
Sok hires, értékes muzeum van Euró- 

pában. A párisi Louvre, a berlini porosz 

királyi, a bécsi császári muzeumok, a buda- 

pesti Nemzeti Muzeum mind gazdag, érté- 
kes és változatos gyüjteményeket foglalnak 
magukba, ahol nemcsak órákig, de napokig, 

sőt hetekig lehet érdekesebbnél érdekesebb 

szemlélni valót találni. 
Aki nem járt még muzeumban - és 

sajnos, hallgatóim közül sokaknak nem le- 
hetett még alkalmuk erre - talán nem is 

tudja értékelni azt a sok, a tudomány és 
műveltség szempontjából értékes kincset, 
mely a muzeumokban fel van halmozva. 

Mint fentebb emlitettem, a muzeumok- 

ban nagyon sokféle tárgyat gyüjtenek össze. 
Ehhez képest vannak azoknak osztályai, de 
vannak muzeumok, melyek csak bizonyos 
szakokat foglalnak magukban. És főkép a 
fővárosokban sokféle muzeum van. Nem 
akarom sorra venni a világvárosok muzeu- 
mait, - erre e rövid felolvasás keretében 
nincs is tér - de felemlítem, hogy Magyar- 
ország fővárosában, Budapesten egész sora 

van ezen intézményeknek, melyeknek kü- 
lönféle hivatásuk és céljuk van. 

Legfőbb ezek közül a Magyar Nem- 
zeti Muzeum, melyet 1802-ben Széchenyi 
Ferenc gróf alapitott s melynek több osz- 
tálya van. Régiségtára megismertet a leg- 

régibb őskortól kezdve az emberi műve- 
lődés fokozataival. Nagyon tanulságosak az 
őskori, a népvándorlás-kori, a középkori 
leletek, eszközök, fegyverek, stb. Természet- 
rajzi osztályában gyönyörködve, tanulja a 
szemlélő a föld összes állatait, ásványait, 

növényeit. Nagy könyvtár van, kiváló uni- 

kumokkal, kéziratokkal. A könyvtár bárki 
által, természetesen igazoló-jegy mellett, 
használható. 

A Nemzeti Muzeum képtári osztálya 
e század elején önálló muzeummá fejleszte- 

tett, a Szépművészeti Muzeummá, mely a 
Városligetben, gyönyörü palotában van el- 
helyezve, hol a festőműüvészet és szobrászat 

remekei gyönyörködtetik a nézőt és szol- 
gálnak a tanulmányozók tanulási vágyának 
kielégitésére. Egy bérpalotában van elhe- 
lyezve a Néprajzi Muzeum, hol nemcsak 
magyar, hanem ázsiai ethnográfiai tárgyak- 
nak oly halmaza látható, amilyen kevés 
európai muzeumban van. Vannak ezenkivül 
iparművészeti, mezőgazdasági, közlekedési, 
földtani, technológiai muzeumok Budapes- 
ten és külön nevezetesség az aguincumi 
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muzeum, hol az ó-budai római telep régi- 
ségei vannak a helyszinen e célra épitett 
épületben. 

Magyarország minden jelentős városá- 

ban van muzeum, ezek közül hiíresek a 
szegedi Dugonics, a debreceni Déry, a sü- 
megi Dornay és a szentesi muzeum, mely 

utóbbi tőkép a népvándorlás-korbeli lele- 

tekben gazdag. 
Erdélyben legnevezetesebb a kolozs- 

vári Erdélyi Muzeum Egylet muzeuma, mely 
a kolozsvári egyetemmel örökbérletben van. 

Oltt is van még ezenkivül több intézet, igy 

a Mátyás király szülőházában levő néprajzi, 
a Kárpát-egyesület muzeuma, stb. Van még 

Erdélyben tőbb hires és értékes gyüjtemény, 
igy a nagyszebeni Bruckenthal Muzeum, 

melyben páratlan szépségüű festmények van- 
nak, a dévai muzeum, melynek főrésze a 
római korbeli ásatási tárgyak, a segesvári, 

a brassói, besztercei muzeumok. Emlitésre 
méltó a nagyenyedi Bethlen-kollégium mu- 
zeális gyüjteménye. És még több erdélyi 

városban van muzeum. 
Legvégére hagytam ezek felsorolásá- 

ban a Székely Nemzeti Muzeumot, mely 

megyénkben, Sepsiszentgyörgyön van s mely 
félszázados fennállása óta valóban értékes 

muzeummá lejlődött. 
És noha itt van a szomszéd városban, 

mégis sokan vannak, kik soha e muzeum 
értékeiben, ritkaságaiban nem gyönyörköd- 
hettek, kiknek nem volt alkalmuk annak 
megtekintésére. (Folyt. köv.) 

A közönség köréből 
(E rovat alatti közleményért a beküldő felelős). 

A faszesz (metylalkohol) által oko- 
zott radauti tömeghalál és vakság arra in- 

dit, hogy mi is felemeljük tiltakozó szavun- 
kat ezen veszedelmes méregnek árusitása 
ellen. 

A laszesznek már kismértékű ellfo- 
gyasztása is halált vagy vakságot okoz, sőt 
mérges gőzének közelről való belélekzése 
is előidézője lehet ennek ipari munkáknál 
(politurozás). 

Közismert tény, hogy a kézdivásárhelyi 
piacot október hóban egy nagyváradi cég 
elárasztotta faszeszszel és azt éppen az ital- 
mérési engedéllyel rendelkező kereskedők 
egyrésze árusitja, akiknek tehát legkevésbbé 
szabad azt tenniök. A törvény, nagyon he- 
lyesen, még a tiszta alkoholból készült, nem 
egészségtelen denaturált szesz árusiítását is 
eltiltja az italmérési engedélyeseknek, hogy 
visszaélések ne történhessenek. A közönség 
pedig nem tudja, hogy minden sötétebb 
üvegből, melyen a faszesz halvány ibolya- 
szine nem látszik át, a halál vagy az örökös 
vakság sötétsége vigyorog felé és gyerme- 
keire. 

Az éremnek van egy, bár kisebb je- 
lentőségüű közgazdasági oldala is, mert a 
faszesz-kereskedők a szesztörvény által 
amugy is agyonsujtott helyi szeszgyárainktól 
és igy közvetve a helyi mezőgazdaságtól 
vonják el a csempész faszeszre idegenbe 
küldött tőkét. 

Tiltakozunk tehát az egészségünk ellen 
elkövetett bünösen könnyelmü merénylet 
ellen és ha ezen tiltakozásunk nem lesz 
elég a faszesz árusitása ellen, kénytelenek 

leszünk a faszesszel visszaélők neveit kide- 
riteni és csokorba kötve átnyujtani az ille- 
tékes hatóságnak és a nyilvánosságnak mi- 
heztartás végett. Egészségügyi 

Csikszeredába való áthelyezésem alkal- 
mával az idő rövidsége miatt minden bará- 
tomtól és ismerősömtől személyesen el nem 
bucsuzhattam, ezért ez uton mondok Isten 
hozzádot és kérem tartsanak meg abban a 
jó emlékben, amelyben én is mindeniket 
megtartani fogom, Papp János. 

HIREK 
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Az árva gyermekek is Jézust várnak... 
Vajjon van-e olyan elvetemült ember, aki gyermek- 

korában ne irtózott és remegett volna az árvaságrajutás 
gondolatától ? És mikor emberré váltunk, exisztenciát fe- 
remtettünk, függetlenek voltunk, vajjon nem az fájt-e leg- 
jobban, ha elveszitettük azokat, kiktől az életet kaptuk ? 

Siralmas sors az árvaság. Támasz nélkül, szülői 
szeretet melege nélkül milyen lehet a gyermek élete ? 

Hány ezer lélek indul züllésbe, nyomoruságba csak 
azért, mert elveszilette az irányitó, gondozó szülői kezet. 

Városunk legszebb hivatásu intézete az árvaház, 
hol ezek az apró, sorsverie gyermekek meleg otthont 
találnak. 

Ez az intézet mosi nehéz gondokkal küzködik. 
Külső segitségei megapadtak, az állam tényleg árvaként, 
elhagyotiként kezeli és még adót - 12.000 leu adót is 
sózoti a nyakába ennek az intézetnek, amelyiknek, ha 
apró garasai vannak, azokkal nem üzleteket bonyolit le, 
nem palotákat, bérházakat épit, hanem könnyeket töröl 
le, anyakéni magához ölel és nevel a jövő társadalom 
számára és az állam számára generációkat. 

Az árvaház küzködik, nehéz időket él át. Most, 
amikor Jézust vártok, mikor örömet hirdettek, ne felejt- 
sétek el, hogy 35 árva leányka szintén várja a Jézus 
születését és ha nem is vár játékokkal megterhelt angyal- 
kákat, de meleg ruhát, cipőt és emberi szeretetet vár tőlünk. 

Nem kérik ingyen ezt sem. Amit apró, kis gyer- 
meki kezeikkel összehoztak és amit az ők ambiciózus, 
müvészkezü igazgatónőjük, Balogh Katinka lelkes, segitő 
gárdával hosszu idő alatt készitett, azt adják cserébe. És 
ezek a bazár-tárgyak nem közönségesek, nem kirakat-disz, 
nebántsvirágok. Csupa izlés, praktikusság, disz a laká- 
sokban még akkor is, ha gyermekjáték. AÁzonban a fel- 
nőttek is megtalálják az igényeiknek való munkákat, amik 
a legszebb és legkedvesebb karácsonyi ajándékok lehet- 
nek mindenkinek. 

December 5-én nyilik meg az árvaházi bazár. 
Menjetek és vásároljatok és ne sajnáljátok pénzeteket, 
mert árva gyermekek könnyeit törülitek le, fázós, kis tes- 
tüket melegittitek fel és kedvesek lesztek az Isten előtt. 

F. 

- A KSE nevető estélye. Mint már 
multszámunkban is megemlékeztünk, a Sport 
Egyesület december 8-án a főgimnázium 
tornatermében egy kedélyes nevető estélyt 
rendez. Az estély műsorában két szindarab, 
tánc szám, sportképek és egy eredeti szere- 
csen jazz-banda szerepel, tehát ujdonság, a 
mi még Vásárhelyen nem volt ezideig. Mi- 
dőn városunk polgárságát figyelmeztetjük 
erre a kedves, vidám estélyre, egyuttal fel- 
kérjük arra is, hogy pártolja ezt a mozgal- 
mat. Évek óta nincs műkedvelő társulata 
városunknak, tehát a KSE ezirányu meg- 
mozdulása példaadás. Jó példa arra nézve, 
hogy az unalmas téli estéket hogy töltheti el 
a fiatalság káros szórakozás nélkül. Legyünk 
ott minél többen ezen az estélyen, hogy ne 
veszitsék el ambiciójukat azok a kevesek, 
kik még megértik a kultur mozgalom szüksé- 
gességét. Biztosan nem fog senki sem unat- 
kozni és megtalálja a maga szórakozását. 
Meghivókat a jövő hét folyamán bocsájt ki 
a rendezőség. 

() Szenzációs olcsó árak, legmegbizhatóbb 
áruk, a közismert előzékeny kiszolgálás mellett 
KLEIN ékszerésznél. 

- Halálozások, Molnár Zsigmond ke- 
rekes felesége városunkban elhunyt. Szer- 
dán d. u. temették a város polgárságának 
impozáns részvételével. - Részvéttel érte- 
sülünk, hogy Komlóssy Károly gyógyszerész, 
kit városunkban is ismertek, 76 éves korá- 
ban Kiskunhalason elhunyt. 

- A római mérleg használatának 

eltiltása. Az ipar és a kereskedelemügyi 
miniszter 30217-1928. számu rendeletével 
1-10 kér. sulyig eltiltja a római rendszerü 
mérlegek gyártását és ezek használatát ugy 

a házaló, mint az állandó helyiséggel biró 
keéreskedelemben, 

() Grammofonok és lemezujdonságok kartelen 
kivöli olcsó árakban csak KLEIN ékszerésznél kap- 
atók. 

- A székely boxbajnok. A november 
11-én Budapesten megtartott boxversenyen 

a Háromszékmegyéből való Berde Jenő 
nyerte el most már másodszor az első dijat. 

- Sudermann halála. Sudermann 
Herman, a kiváló nemet iró, magyar nőink 
kedvelt regényirója, az „Egyszer volt..." 

szerzője, 71 éves korában meghalt. 
() Karácsonyi és ujévi ajándék-tárgyak KLEIN 

ékszerésznél. 

- Elégette két kis testvérét egy 9 
éves iiu. A Curentul irja az alábbi borzal- 

mas eseményt: Ziler Stelan Pasc brádi ille- 
töségü munkás Petrozsénybe ment dolgozni, 
öttagu családját pedig otthon hagyta, - Az 

otthonmaradt asszony házakhoz járt mosni, 

a kisebb gyermekekre a legnagyobbik 9 éves 
fu ügyelt fel, aki egy nagyon rossz, pajkos 

fu. Játékból összeveszett két testvérével, a 
7 éves kislánnyal és az 5 éves fiuval. Meg- 

ragadta mind a kettőt és belökte a fenyő- 
forgáccsal telt ólba, rájuk zárta az ajtót, 
kivülről pedig felgyujtotta az ólat. Mindkét 
gyermek benntégett. A 9 éves bünözőt le- 

tartóztatták a csendőrök. A két gyermek 
megszenesedett holttestének láttán az anya 

megőrült. Beszállitották a brádi elmegyógy- 

intézetbe. 
- A gelencei Cseh-árvákért. A tra- 

gikus módon árvaságra jutott Cseh-árvákért 
megmozdult Gelence társadalma, Szőcs H. 
János 50 leut, Jancsó Albert asztalos 20 
leut adott át lapunk kiadóhivatalában az 
árvák részére. További adományokat elio- 
gadunk és nyugtázzuk. 

- Nem szabad ölni. Nemrégiben az 

egész világsajtó közölte, hogy az uj cseh 

büntető törvénykönyv megengedi az orvo- 
soknak a gyógyithatatlan betegek fájdalom 

nélküli megölését és ez nem büntetendő 
cselekmény. A sok vitát provokált tervet a 

cseh kormány most végleg elvetettee. 
() Preciz, neves órák csak KLEIN-nál. 

- Köszönet. Az oroszfalvi ret. leány- 
egyház templomának fedéljavitásához Weln- 
reiter János sörgyáros ur 500 drb. cserepet 
ajándékozott. Fogadja az egyház előljáró- 
ságának köszönetét. 

EJNYE! 
A kis Kohn Móricka lenyelt egy két 

lejest és rettenetesen ordit. Az egész ház 

népe körülállja, de senki sem tud rajta se- 
giteni. Erre éppen jön az öreg Kohn és 

mikor meghallja, hogy mi történt, igy szól: 
- Nincs semmi baj, fiam. Elviszlek az 

adóhivatalba, ott kiveszik az emberből az 

utolsó bant is. 

Két ur találkozik az utcán és az egyik 

megkérdi: 
- Mi a különbség a keserüviz és az 

udvarias ember között? 
- Na, mi? 

- Semmi. Mindakettő meghajtja magát. 

Városi Mozgó 
Chantage. - Egyházasságtragédiája. 

Dec. 2-3-án, vasárnap d. u. 1/2 6, este 
1/20 és héttőn 1/29 órakor megy Chantage 
nagyszabásu, pazar rendezésü társadalmi 

dráma 8 lelvonásban Főszereplők: Huguette 
DUFLOS és Jean ANGELO. 

Dec. 5-6, szerdán és csütörtökön este 

1/2 9 órakor megy Egy házasság tragédiája, 
rendkivül érdekes filmremek 8 felvonásban. 

Főszereplők a filmvilág reprezentánsai. 

Bedeus-télimenetrend 
kapható városunkban a Kovács-hirlapiro- 

an és özv. Kovácsné ujságárudájában,
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NYILTTÉR") 
KÖSZÖNETNYILVÁNITÁS 

Mindazok, akik jó feleségem, illetve drága anyánk 

halála alkalmával részvétükkel lelkerestek vagy a teme- 

tésen megjelentek, ezuton fogadják köszönetünket. 
Kézdivásárhely, 1928. nov. 30. 

Molnár Zsigmond és gyermekei 

") Ezen rovat alatt foglaltakért sem a szerkesztőség, sem a ki- 

adóhivatal nem vállal felelősséget. 

OLCSÓN SZEREZ 
gyermekeinek örö- 

met, ha a gyer- 

mekjátékokat 

szerzi be, hol 

a legnagyobb 

választékot találja 

a legolcsóbb árakon. 

Tekintse meg még ma vételkötelezettség nélkül! 

No. G. 5143-1928 exec. 

Publicatie de licítatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta publica 

cá in baza deciziunii No. G. 5143-1928 a judácátoriei 

de ocol Targul-Sácuesc in favorul reclamantului Unio 

Fabrica de Ülei din Carei repr. prin advocatul dr. 

Hadnagy Carol pentru incasarea creantei de 1959 Lei 

si acc. se fixeazá termen de licitatie pe ziua 11 Decemvrie 

1928 orele 2 p. m. la fata locului in Covasna si la 

ora 4 p. m. Cernatul de jos unde se vor vinde prin 

lcitatiune publicá judiciará Instalatie de comert: pult, 

másure, dulap etc. in valoare de 33.600 L 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Targul-Sácuesc, la 26 Nov. 1928. 

A. Fábián, 
portarel delegat. 

Mik érkeznek 

n 

KLEIN ékszerészhez 

választékban- -nagy 
Vasbutorok,hajlitott butorok, 

iparművészeti munkák, 
kárpitos munkák raktáron 
és rendelésre olcsón garantált 

minőségben : 

FÖLDI butorraktárában. 

. . 

.. ; 

APRÓ HIRDETÉSEK 
Egy szó ára 3 leu. - Állást keresőknek 250/0 kedvez- 
mény. - A legkisebb hirdetés ára 40 leu. - Hirdetés 

dija előre tizetendő. 

Két fiut vidékről is, ta- 
nulóknak felvesz Kovács 
József kalapgyára. 

Használt pultok, asz- 
talok, iró állványok, már- 
ványlap, irógép-állvány, 
éjjeli szekrények jutányos 
áron eladók a Kézdivásár- 
helyi Takarékpénztárnál. 

Teljesen uj faház anya- 
ga: ajtó, ablak, 8 méter 
hosszu, 4 méter széles, ki- 
vül-belül vakolatlan, eladó 
25,000 leuért. Érdeklődni 
lehet a Kovács-hirlapirodá- 
ban vagy Gelencén Szőcs 
H. Jánosnál. 

Sok szép virág eladó a 
menházban. 

A Brassói Lapokra elő- 
Hzethet és hirdethet a 
KOVÁCS-hirlapirodábanis. 

Régi könyveket bizo- 
mányi eladásra elfogad a 
Kovács-hirlapiroda. 

A legolcsóbb bevásár- 
lási forrás irószerekben a 
KOVÁCS-hirlapiroda. 

Könyvujdonságok 
érkeztek a Kovács-hirlap- 

irodába. 

Ne rontsa 
bizonytalan márkáju 

VILLANYÉGÖKKEL 

a szemét! 

No. 8190-1928 exec. 

mikor a LEGJOBBAT szerezheti be 

KOVÁCS ÁRPÁD-nál. 

PUBLICATIE DE LICITATIE 

Subsemnatul portárel delegat prin aceasta publicá 

cá in baza deciziunii No. G. 8190-928 a judecátoriei 

Mixte Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului dr. A. Fekete 

si dr. B. Elekes advocati pentru incasarea creantei de 

8000 Lei si acc. fixeaza termen de licitatie pe ziua 8 

Decemvrie 1928 orele 4 p. m. la fata locului in co- 

muna Bretcu unda se vor vinde prin licitatiune publicá 

judiciará 100 buc. manele de brad, 1 trior, 1 masina 

de cusut si etc. in valoare de 18.000 Lei. 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 

Tg.-Sácuesc, la 24 Nov. 1928. 
A. László, 

portarel delegat. 

Megérkeztek! 
0 ALKALMAS ( 
KARÁCSONYI ÉS UJÉVI 

AJÁNDÉKTÁRGYAK 

Gruber Adoli ékszer-üzletébe 
Kézdivásárhely, Főtér. 

ékszerek. Ezüst, 

Mindenfajta órák. Arany és brilliáns 

alpakka, altmetall 

és bronz disztárgyak. 

Nagy választék külföldi bőrtáskák, 

Grammafonok és lemezekben. 
zazozoreeeorsas 

Vételkényszer nélkül kérem raktáromat 
megtekinteni. 

. Szolid kiszolgálásért a cég régi jó hirneve teljes 

garanciát nyujt. 

1928. december 2. 

. 

Soha eddié még nem látott ilyen 

RENDKIVÜL 
nagy választékot képes köny- 
vek, leporellók, mesés és if- 
jusági könyvekben. 

Szakácskönyvek 
alegjobb, legujabb receptekkel. 

Szépiírodalmi 
könyvek magyar iróktól és 
forditásokidegennyelvűiróktól. 

Imakönyvek 
iljuság és felnőttek részére. 

Levélpapirok 
elegáns, legujabb divatu szi- 
nekben. 

Kifestő képek, 
gyönyörű, külföldi, ötletes, szó- 
rakoztatók gyermekek részére. 
Albumok, emlékkönyvek, stb. 

Karácsonyiadiszek 
üveg és törhetetlen, mesés ki- 
állitásu dolgok. Csillagszórók. 

Iskolai táskák 
tolltartók, festék-dobozok, kör- 
zők, hasznos iskolai felszere- 
lések gyermekeknek, Mikulás 
és karácsonyi ajándéknak. 

Karácsonyi és ujévi 
képes lapok 3 leutól felfelé. 

Tivogratis MINERV 

eldldltndlaálmálholt 

58 Tisztelettel értesitem a n. é. közönséget, hogy a világhirű 
44 

a hó- és sárcipőkből gyári raktárt létesitettem és azokat 
[ m 

j gyári árakon árusitom. 

é Őriási választék: Textil, vászon, sifon, posztó és szövetekben, 

ez sül-plüsőökben, bársonyban, selymekben, 

Hilanel és barchetokban, férfi ingek, harisnyák és nyakkendőkben! 

E var Karácsonyi bevásárlása alkalmával raktáromat tekintse 

a meg, hol hasznos és célszerű meglepetéseit beszerezheti. 

- El POLITZER LAJOS 
2Z divatáru kereskedése, Kézdivásárhelyen. 

epgt] 
A-nyomda, TArgul-Sácuesc (Kézdivásárhely), 1928. 

jr
er
en
ek
n:
-:
 j
je
ne
re
l 
ne
kő
 Á
se
N 

a Viszonteladóknak nagy kedvezmény! 

Egyedüli és legolcsóbb 
beszerzési forrás: 

könyv- és papirüzlet. 

Kovács-hirlapiroda 
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